Mẫu 06C/Form 06C
(Ban hành kèm theo Quy chế đấu giá cổ phần của SCIC tại Công ty cổ phần Xuất nhập khẩu Y tế Domesco)/(Issued together with the Regulations on bidding of the shares held by State Capital Investment Corporation (SCIC) in Domesco Medical Import - Export JSC)

GIẤY ỦY QUYỀN CỦA NHÀ ĐẦU TƯ NƯỚC NGOÀI CHO ĐẠI DIỆN GIAO DỊCH

POWER OF ATTORNEY FOR VIETNAM BASED TRADING REPRESENTATIVE

Thông tin về các bên có liên quan / Information on relating parties

Chúng tôi là / We,

1. Tên đầy đủ, tên giao dịch, tên viết tắt của nhà đầu tư (ghi bằng chữ in hoa tên tổ chức nước ngoài - tên trên Giấy phép thành lập/ đăng ký kinh doanh)/ Full name, transaction name, abbreviation name of Investor (the names should be input in capital letter and consistent with that on Certificate of Incorporation/ Certification of business registration):

	2. Loại hình nhà đầu tư/ Category:

Tổ chức/ Institution
	Cá nhân/ Individual


3. Địa chỉ trụ sở chính của nhà đầu tư/địa chỉ liên lạc (đối với cá nhân)/ Head office address:


Tel:
Fax:
Email:

4. Quốc tịch của nhà đầu tư/Country of origin:

5. Giấy đăng ký NSH2/ Business License number:

Do/issued by:
cấp ngày/dated
tháng
năm

Có hiệu lực tới ngày/valid to
tháng
năm

6. Mã số giao dịch chứng khoán (nếu có)/Securities Trading Code number (if any):

Ngày cấp/ issued on:

7. Tài khoản lưu ký chứng khoán (nếu có)/ Securities Custody number (if any):
Số tài khoản/ Securities Custody number:

Mở tại Thành viên lưu ký (tên đầy đủ/tên viết tắt)/ Custodian name:

Địa chỉ trụ sở chính của Thành viên lưu ký/ Address of the custodian:

Giấy chứng nhận đăng ký hoạt động lưu ký số/ Depository License Number:



UBCKNN cấp ngày
tháng
năm
/ issued by State Securities Commission on:

8. Tài khoản giao dịch chứng khoán (nếu có)/ Securities Trading Number:

Số tài khoản/ Securities Trading Number: 

Mở tại Công ty chứng khoán (tên đầy đủ/tên viết tắt)/ Securities Company Name:

Địa chỉ trụ sở chính của Công ty chứng khoán/ Address of Securities Company:

Giấy phép thành lập và hoạt động số/ Business License number:


UBCKNN cấp ngày 
tháng
năm
/ issued by State Securities Commission on:

9. Tài khoản vốn đầu tư gián tiếp (nếu có)/ Foreign Indirect Investment Account Number:

Số tài khoản/ Account Number: 

Mở tại Thành viên lưu ký (tên đầy đủ/tên viết tắt)/ Bank name:

Địa chỉ trụ sở chính của Thành viên lưu ký/ Address:

Giấy phép thành lập và hoạt động số/ Business License number:


UBCKNN cấp ngày
tháng
năm
/ issued by State Securities Commission on:

10. Tài khoản tiền gửi thanh toán giao dịch chứng khoán tại ngân hàng (nếu có)/ Cash account for securities trading opened at a bank:

Số tài khoản/ Account Number: 

Mở tại Ngân hàng (tên đầy đủ/tên viết tắt)/ at bank:


Địa chỉ trụ sở chính của Ngân hàng/ Address:


Giấy phép thành lập và hoạt động số/ Business License number:


Ngân hàng Nhà nước cấp ngày
tháng
năm
/ issued by State Bank on:

Sau đây chỉ định/ hereby appoint

Ông (Bà)/ Mr, Mrs:

1. Họ và tên/Full Name:
Giới tính/Gender:


2. Ngày sinh/DOB:
Nơi sinh/Place of Birth:


3. Quốc tịch/Nationality:



4. Số Hộ chiếu/CMND/Thẻ an sinh xã hội/Passport number/ID/Social Security number:

Nơi cấp/Issued at:
Ngày cấp/Issued on:

5. Số Chứng chỉ hành nghề kinh doanh chứng khoán (CCHN)/ Securities / Professional Licence for Securities trading:

Ngày cấp/ issued on:

6. Nơi làm việc (tên đầy đủ, tên viết tắt của tổ chức nơi làm việc)/ Place of Work’s name:

Địa chỉ nơi làm việc/ Address:

7. Tel:
Fax:
Email:


8. Địa chỉ thường trú/ Permanent Address:

9. Chỗ ở hiện nay tại nước ngoài/ Residence address: 

Tel:
Fax:
Email:

10. Chỗ ở hiện nay tại Việt Nam (nếu có)/ Address in Vietnam

Tel:
Fax:
Email:

Là đại diện giao dịch duy nhất cho ..................(tên nhà đầu tư nước ngoài), thực hiện việc giao dịch, quyền cổ đông, đại diện phần vốn góp, thực hiện việc báo cáo, công bố thông tin theo sự chỉ định, ủy quyền của ...........................(tên nhà đầu tư nước ngoài), kể cả các công việc nêu trong phụ lục của giấy ủy quyền này.
To be the sole trading representative for <name of foreign institutional investor> for trading activities, shareholder’s rights, reporting, information disclosure in accordance with the power of attorney of <name of foreign institutional investor>, including works set out in the appendix hereto.
Giấy chỉ định này có hiệu lực cho đến khi có Văn bản chỉ định, ủy quyền hủy bỏ bằng văn bản của..............(tên nhà đầu tư nước ngoài).

This power of attorney shall be valid until <Name of the foreign investor> issues a written notice of revocation.

	ĐẠI DIỆN GIAO DỊCH
TRADING REPRESENTATIVE
	ĐẠI DIỆN CÓ THẨM QUYỀN CỦA NHÀ ĐẦU TƯ NƯỚC NGOÀI/ AUTHORIED SIGNATORY FROM FOREIGN INVESTOR

	(Ký, ghi rõ họ tên)
(Signature, name, title)
	(Ký, ghi rõ họ tên và đóng dấu (nếu có))/
(Signature, name, title)


XÁC NHẬN CỦA CƠ QUAN CÔNG CHỨNG HOẶC CƠ QUAN CÓ THẨM QUYỀN

CERTIFIED BY AUTHORIZED NOTARY PUBLIC OR AUTHORIZED AUTHORITY

PHỤ LỤC
Liên quan đến đợt bán đấu giá cổ phần Công ty cổ phần Xuất nhập khẩu Y tế Domesco (“Đợt Đấu giá”) do Tổng công ty Đầu tư và Kinh doanh vốn nhà nước (“SCIC) thực hiện theo Quy chế đấu giá do SCIC ban hành tháng ... năm ... (“Quy Chế”), đại diện giao dịch có quyền để thay mặt tôi/chúng tôi thực hiện các công việc và hành động sau:
In connection with the Bidding of shares of the Domesco Medical Import - Export JSC (the “Bidding”) to be conducted by the State Capital Investment Corporation (“SCIC”) pursuant to the regulations on bidding issued by SCIC on [date] (the “Regulations”), I/we whose details are shown below:    

(a) Ký và hoàn thiện đơn đăng ký đấu giá và các tài liệu khác trong bộ hồ sơ đăng ký đấu giá theo quy định của Quy Chế (trừ khi đã được ký và/hoặc hoàn thiện bởi tôi hoặc người đại diện có thẩm quyền khác của chúng tôi).
To execute and complete the registration form and other documents included in the registration dossier as provided in the Regulations (unless the same has been executed and/or completed by me or by our other authorized signatories).
(b) Nộp hồ sơ đăng ký để tham gia Đợt Đấu giá theo quy định của Quy Chế.

To submit the registration dossier for my/our participation in the Bidding in accordance with the Regulations.
(c) Ký, hoàn thiện và nộp đơn sửa đổi hoặc hủy đăng ký tham gia Đợt Đấu giá theo quy định của Quy Chế.

To execute, complete and submit the application for amendment to or cancellation of registration for my/our participation in the Bidding in accordance with the Regulations.
(d) Nhận phiếu tham dự đấu giá.

To receive the bidding form.
(e) Ký (trừ khi phiếu tham dự đã được ký bởi tôi hoặc người đại diện có thẩm quyền khác của chúng tôi), hoàn thiện và nộp phiếu tham dự đấu giá đã ký theo quy định của Quy Chế.

To execute (unless the bidding form has been executed by me or by our other authorized signatories), complete and submit the executed bidding form in accordance with the Regulations.
(f) Tham dự phiên đấu giá được tổ chức theo Quy Chế.
To participate in the bidding session organized in accordance with the Regulations. 
(g) Ký và chuyển giao hợp đồng mua cổ phần phù hợp Quy Chế.

To execute and deliver the share transfer contract in accordance with the Regulations.
(h) Ký kết các tài liệu khác và thực hiện các công việc khác cần thiết nhằm mục đích của việc tham gia Đợt Đấu giá của tôi/chúng tôi, việc mua cổ phần của tôi/chúng tôi trong Đợt Đấu giá phù hợp với Quy Chế.

To execute such other documents and carries out such other works as necessary for the purpose of my/our participation in the Bidding and my/our purchase of shares offerred in the Bidding in accordance with the Regulations.
2 Đối với cá nhân: số Hộ chiếu còn hiệu lực/chứng thực cá nhân hợp pháp khác; Đối với tổ chức: số Giấy phép thành lập pháp nhân nước nơi tổ chức đó thành lập hoặc đăng ký kinh doanh; Giấy phép thành lập tổ chức hoặc chi nhánh tại Việt Nam
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